
Milyen termékhez
készült ez
a használati
útmutató?
Smart Sock 3 okos zokni

Smart Sock Plus okos zokni

A csomag tartalma

1, 2, 3 méretű zokni, minden
méretben jobb és bal lábra
egyaránt
Smart Sock okos zokni érzékelő
Alapzat
Az alapzat kábele
Tápadapter
Bevezető kézikönyv
* 3-as méretű zoknik csak Smart
Sock Plus okos zokni
csomagolásban érhetők el.

Hogyan működik az Owlet Smart Sock
okos zoknija?

HU

A Smart Sock okos zokni érzékelője
adatokat gyűjt és elküldi az
alapzatba. Ezen adatok alapján az
alapzat szükség esetén figyelmezteti
Önt. Az alapzat feladata, hogy
vörös riasztás esetén időben
figyelmeztesse, ezért úgy javasolt
elhelyezni, hogy mindig hallja.

A Smart Sock okos zokni érzékelője
a pulzoximetriát használja az alvó
gyermek zoknijából érkező adatok
vételére. A zokni fénye átvilágítja
a bőrt, és a véráramlást és az
oxigénszintet az alapján becsüli
meg, becslése az alapján történik,
hogy az érzékelő mennyi fényt fog
fel.



Hogyan működik az alkalmazás

Ha a Smart Sock okos zokni
csatlakozik a Wi-Fi hálózathoz:
Az alapzat a Wi-Fi hálózaton
keresztül felküldi az információt
az Owlet felhőjébe. Az Owlet
felhője ezeket az adatokat
megjeleníthetővé teszi az Owlet
alkalmazásban. Ennek
köszönhetően minden adatot valós
időben áttekinthet és értesítést
kaphat az alkalmazástól, bárhol is
legyen éppen.

LAN (helyi hálózat) üzemmód:
Ha LAN üzemmódot kíván
használni, a telefont és az alapzatot
ugyanahhoz a Wi-Fi hálózathoz kell
csatlakoztatni. Az alkalmazás a Wi-
Fi hálózat segítségével kezdeti
kapcsolatot létesít az Owlet felhővel
és addig veszi az adatokat, míg az
alkalmazást be nem zárja, és az
alkalmazás vagy az alapzat Wi-Fi
hálózatát nem módosítja.



Hozzon létre fiókot

Ha fiókot szeretne létrehozni, 
kövesse az alkalmazás utasításait.

Hogyan kell beállítani 
és használni az 
Owlet Smart Sock 
okos zokniját.

Követelmények

Az Owlet Smart Sock okos zoknija 
hozzáférést igényel egy iOS vagy 
Android készülékhez, amelyre fel 
van telepítve az Owlet Care 
alkalmazás. Az operációs 
rendszerek minimális verziójáról az 
alkalmazásboltban talál információt.

A Smart Sock Plus okos zokni 
legfeljebb 24,9 kg (55 font) súlyú 
gyermekeknek való.
A mért értékek valós időben történő 
leolvasása, a távoli hozzáférés az 
alkalmazáshoz és az alkalmazás 
néhány más funkciója 2,4 GHz-es 
hálózathoz történő vezeték nélküli 
csatlakozást igényel. A Wi-Fi hotspot 
és az 5 GHz-es hálózat nem 
támogatott.

Ha szeretné beállítani az 
Owlet Smart Sock okos
zokniját:

Töltse le az Owlet alkalmazást.

Az alkalmazás iOS-os és androidos 
készülékekre is elérhető.

Hi there! Let's make you 
an account.

E-mail

Password (+6 characters long)

Re-enter password
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Állítsa be a készüléket

MEGJEGYZÉS: Ha már van Owlet fiókja
és új Owlet készüléket akar hozzáadni,
kövesse az alkalmazás utasításait és
adja hozzá az új készüléket.

Adja hozzá a gyermek profilját vagy
a készüléket

Az első lépések

További információk a Smart Sock
okos zokniról

Van egy Owlet készüléke,
amit csatlakoztatna?

Nem

Igen

Milyen készüléket
szeretne beállítani?

Smart Sock 3 okos zokni

Smart Sock 3 okos zokni

Smart Sock 2 okos zokni

Kamera
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Csatlakoztassa az alapzatot
a tápforráshoz és a Smart Sock
okos zoknit az alapzathoz.

(Ez a képernyőkép csak iOS-ra
érvényes.)
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Az alkalmazás utasításait követve csatlakoztathatja a Smart Sock 
okoszoknit a Wi-Fi hálózathoz, regisztrálhatja és párosíthatja, és 
szükség esetén frissítheti a zoknit.

(Ez a képernyőkép csak androidos 
készülékekre érvényes.)

(Ez a képernyőkép csak androidos 
készülékekre érvényes.)









Hozza létre gyermeke profilját.
Az alkalmazás segít létrehozni
gyermeke profilját és hozzárendelni
az Owlet készülékhez.
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Child profile

Add a picture of Áron

Or, do it later from the home 
screen if you'd rather.



A Smart Sock okos zokni
megfelelő mérete és felhelyezése
A Smart Sock okos zokni kétféle
méretben érhető el, és mindkét
méretben mind jobb- mind ballábas
zokni rendelkezésre áll:
Az 1. méret max. 5,4 kg súlyú
gyermeknek való.

A 2. méret max. 5,4 - 13,5 kg súlyú
gyermeknek való.
A 3. méret max. 13,5 - 24,9 kg súlyú
gyermeknek való.*

TIPP:

Ha nem biztos benne, melyik
a legmegfelelőbb méret, kezdje
a kisebb zoknival.

*3-as méretű zoknik csak a Smart
Sock Plus okos zokni
csomagolásában érhetők el.

Rögzítse az érzékelőt
a szövetzoknihoz

Igazítsa az érzékelő körvonalát
a szöveten lévő vonalhoz, nyomja az
érzékelőt a zoknihoz, hogy rögzítse,
és pattintsa be a helyére.

Adja fel a zoknit

Tegye a zoknit a láb oldalához úgy,
hogy az érzékelő a kisujj mögött
legyen.

Rögzítse a pántot a lábujjak alatt,
majd tekerje a bokapántot a boka



TIPPEK A SMART SOCK
3 OKOS ZOKNI HASZNÁLATÁRA
TIPEGŐK ÉS ÓVODÁSOK LÁBÁN:

A tipegők és az óvodások sokkal
mozgékonyabbak és aktívabbak, mint
a csecsemők, ezért velük kapcsolatban
adnánk néhány hasznos tanácsot:

1. A Smart Sock okos zoknit csak
a gyerek lefektetése után adja fel, hogy
minél kevesebbet járkáljon benne.
A zokniban való járkálás árthat az
érzékelőnek.

2. Várja meg, míg a gyermek elalszik,
és csak ezután kapcsolja be az
alapzatot. Ezzel megelőzheti, hogy
a készülék feleslegesen sárga riasztással
figyelmeztesse, miközben a gyermek
elalvás közben forgolódik. Az alapzatot az
alkalmazáson keresztül vagy közvetlenül
az egységen kapcsolhatja be.

3. Ha gyermeke korábban még soha
nem hordott Smart Sock okos zoknit,
húzódozhat és kérdéseket tehet fel.
Engedje meg neki, hogy a zokni feladása
előtt nézegesse és szokjon hozzá.

hátsó része köré, és rögzítse
a lábfejnél.

Megfelelő elhelyezés esetén
a pántnak a lábfejen a hüvelykujj felé
kell néznie, az érzékelőnek pedig
a láb kisujjának peremén kell lennie
úgy, hogy a kis bagoly feje az ujjak
felé nézzen.



Adatgyűjtés és értesítések

Mielőtt gyermeke elaludna, vegye le
a Smart Sock okos zoknit az
alapzatról és adja fel rá.

Az alapzat fényei elkezdenek
zölden villogni, ami azt jelenti, hogy
a készülék megpróbálja venni az
értékeket. Amikor az alapzat elkezdi
kapni az adatokat, zölden pulzál.

Sárga riasztás

A sárga riasztás során az alapzat
sárgán villog, altatódalt játszik és az
alkalmazás push-üzenetet küld
Önnek. A sárga szín azt jelzi, ha
a zokni rosszul van feladva vagy
leesett a gyermek lábáról és
a készülék legalább 60 másodpercig
nem tudott jó adatokhoz jutni.

Kék riasztás

A kék riasztás során az alapzat
kéken villog, altatódalt játszik és az
alkalmazás push-üzenetet küld
Önnek. A kék szín azt jelzi, hogy
a zokni legalább 60 másodpercig az
alapzat hatótávolságán kívül volt,
figyelmeztet a lemerült
akkumulátorra, vagy hogy valami
blokkolja a jelet.

Az emberi test meg tudja szakítani
a jelet az alapzat és a zokni között.
Ha a gyerekkel foglalkozik, ne
fordítson hátat az alapzatnak, hogy
elkerülje a felesleges értesítéseket.
Ha a kék riasztás többször beindul,
tegye a zoknit és az alapzatot
közelebb egymáshoz, hogy elkerülje
az ismételt értesítéseket.

Vörös riasztás

A vörös riasztás a legmagasabb
prioritású figyelmeztetést jelzi. Az
alapzat háromféle vörös
figyelmeztetésre képes, amelyek
során pirosan villog és egy magas
hangot ad ki.

Alacsony véroxigénszint:
Figyelmezteti, ha a gyerek
véroxigénszintje 80 % alá süllyed.

Alacsony pulzus: Figyelmezteti,
ha a gyerek pulzusa percenként
60 szívverés, a véroxigénszint pedig
85 % alá süllyed.

Magas pulzus: Figyelmezteti, ha
a gyerek pulzusa meghaladja
a percenként 220 szívverést.

TIPP:

Ha a gyermeken etetés közben rajta van a zokni, előfordulhat, hogy
beindul a vörös riasztás, mivel evés közben természetes módon csökken
a véroxigénszint és emelkedik a pulzus.



A figyelmeztető hang
szüneteltetése

Bármelyik aktív riasztás hangját
60 másodpercre szüneteltetheti az
alapzat gombjának rövid
megnyomásával vagy az
alkalmazáson keresztül.

A szüneteltetés szünetelteti az
alapzat és az alkalmazás hangját –
az alapzaton lévő fénykör továbbra is
világít és a részletek rendelkezésre
állnak az alkalmazásban. A riasztás
mindaddig aktív marad, míg a helyzet
meg nem oldódik.
Ha a kiváltó ok (alacsony
véroxigénszint, alacsony vagy magas
pulzus) a szüneteltetés alatt elhárul,
a riasztás kikapcsol.

Ha a szüneteltetés alatt egy azonos
vagy magasabb prioritású másik
riasztásra kerül sor, ez a riasztás
a szüneteltetéstől függetlenül
felhangzik.

Alapzat

A Smart Sock okos zokni alapzata
az alábbi színű fényekkel jelzi
a különböző üzemi állapotokat:

Fokozatosan zölden villog:
Adatok fogadása

Zölden pulzál:
Az értékek normálisak.

Kéken villog:
A Smart Sock okos zokni az alapzat
hatótávolságán kívül van, az
akkumulátor lemerült vagy valami
blokkolja a jelet.

Sárgán villog:
A Smart Sock okos zokni nincs jól
feladva vagy leesett a lábacskáról.

Pirosan villog:
A pulzus vagy a véroxigénszint
a megadott tartományon kívül esik.

Fehéren pulzál:
A Smart Sock okos zokni töltődik.

Fehéren világít:
A Smart Sock okos zokni fel van
töltve.

Fokozatosan fehéren villog:
A Smart Sock okos zokni nincs
párosítva.

Hogyan kapcsolhatom be
a megfigyelést és az alapzatot?

Ha az érzékelő töltődik, vegye le
a töltőportról, vagy nyomja meg az
alapzatot és oldja ki. Az alapzat
megnyomása után egy sípoló
hangot hall, és az alapzat zölden
világítani kezd.

Hogyan kapcsolhatom ki
a megfigyelést és az alapzatot?

Nyomja meg az alapzatot és tartsa
lenyomva, míg ki nem alszik a zöld
fény, és egy sípoló hangot nem hall.



A Smart Sock okos zokni
töltése

Tegye a Smart Sock okos zoknit az
alapzat alján lévő töltőportra és
győződjön meg róla, hogy az alapzat
fehéren világít.

A Smart Sock okos zokni
töltöttségi szintje

A Smart Sock okos zokni töltöttségi
szintjét az alkalmazásban
ellenőrizheti.

Ha az alapzat fénye fehéren pulzál,
a zokni töltődik. Ha fehéren világít,
a zokni teljesen fel van töltve.

Ebben az esetben az alapzat nem
ad ki hangot és nem is villog.
Az akkumulátor állapotát bármikor
megjelenítheti a készülék
állapotjelző képernyőjén.

Figyelmeztetés a Smart Sock 
okos zokni akkumulátorának 
lemerülésére

Ha az alkalmazás észleli, hogy 
a Smart Sock okos zokni 
akkumulátora egy órán belül lemerül, 
kék riasztással figyelmezteti Önt.



Előzmények

Az alkalmazásban az Előzmények
lapon láthatók a legutóbbi alvási
adatok és riasztások. Az
alapzatnak és az alkalmazásnak az
Előzmények megjelenítéséhez Wi-
Fi kapcsolatra van szüksége.

A grafikonok megjelenítik az elmúlt
10 perc átlagos pulzus, véroxigén és
alvási adatait és minden alvás során
10 percenként frissítik ezeket.

A grafikonok lehúzásával frissítheti
az adatokat, vagy kikapcsolhatja és
újra bekapcsolhatja az alkalmazást.
Az Előzmények az utolsó 30 alvás
adatait őrzik meg.



Ébredés után

Amikor a gyermekről leveszi a Smart
Sock okos zoknit, tegye vissza az
alapzatra, hogy töltődni tudjon.

A Smart Sock okos zokni
gondozása és tárolása

A másik azonos méretű Smart Sock
okos zoknit egy könnyen elérhető
helyen tárolja, hogy rendszeresen
cserélgetni tudja a zoknikat a két
lábon. A másik méretet tegye el
későbbi használatra.

Az Owlet azt javasolja, hogy
a zoknit és az érzékelőt legalább
kéthetente egyszer mossa ki, nehogy
a szennyezett zokni és érzékelő
irritálja a bőrt. A zoknit és az
érzékelőt kézzel mossa hideg
vízben, kímélő mosószerrel.
A további használat előtt várja meg,
míg megszárad.

Hogyan kapcsolhatja ki a Smart
Sock okos zokni érzékelőjét

Vegye ki az érzékelőt az alapzatból.
Húzza ki a tápkábelt az alapzatból.
Tartsa lenyomva az alapzat gombját
és ezzel egyidőben dugja be
a tápkábelt. Addig tartsa az alapzat
gombját, míg az alapzat lámpája
narancssárgán világítani nem kezd
és négy sípolást nem hall. Nyomja
meg a gombot. A fény a zokniban
kialszik. Ha újra be akarja kapcsolni
a zoknit, tegye be az érzékelőt az
alapzat töltőportjába.



Tippek és trükkök
A Smart Sock okos zokni
felhelyezése

A rosszul feladott zokni gyermeke
számára kényelmetlen lehet és
a lábán piros foltok vagy hólyagok
jelenhetnek meg. Győződjön meg
róla, hogy a gyermek megfelelő
méretű zoknit visel: fontos, hogy
a zokni jól illeszkedjen, de ne
legyen szűk sem az ujjaknál, sem
a bokánál. Javasoljuk, hogy
rendszeresen cserélje fel a jobb és
bal zoknit.
Ha a láb bőre kipirosodik, ne adjon
arra a lábra zoknit, és a másik lábon
használja, amíg a vörös folt teljesen
el nem tűnik.

Hová helyezzem az alapzatot?

Az alapzatnak a használt Smart
Sock okos zokni hatótávolságán
belül kell lennie, nehogy
feleslegesen aktiválódjon a kék
riasztás. A Bluetooth hatótávolsága
max. 30 m. Az alapzat feladata,

hogy vörös riasztás esetén időben
figyelmeztesse, ezért úgy javasolt
elhelyezni, hogy mindig hallja.

Hogyan tesztelheti a riasztásokat

Vörös
Vegye ki az érzékelőt az
alapzatból és hagyja bekapcsolva
a megfigyelést. Tartsa lenyomva
az alapzatot, amíg három sípolást
nem hall, ekkor engedje el. Ha
szüneteltetni akarja a hangot,
nyomja meg újra az alapzatot vagy
szüneteltesse az alkalmazásban.
Ha resetelni akarja a készüléket,
tartsa lenyomva az alapzatot, míg
az alapzat fénye ki nem alszik és
egy sípoló hangot nem hall. Az
alapzat következő megnyomásával
újra bekapcsolja.

Kék riasztás
Vegye ki az érzékelőt az alapzatból
és hagyja bekapcsolva
a megfigyelést. Tartsa az érzékelőt,
és távolodjon el az alapzattól.

Sárga riasztás
Vegye ki az érzékelőt az
alapzatból és hagyja bekapcsolva
a megfigyelést. Tegye fel a Smart
Sock okos zoknit a gyermek lábára
vagy egy felnőtt ujjára, míg az
alkalmazás nem észlel adatot.
Ezután vegye le a zoknit és várjon
egy kicsit. Ez akár 60 másodpercig
is eltarthat.

Hogyan szakíthatja meg a Wi-Fi
csatlakozást

Az alapzaton keresztül
Vegye ki az érzékelőt az alapzatból.
Tartsa lenyomva az alapzat gombját
és ezzel egyidőben dugja be az
alapzatba a tápkábelt. Addig tartsa
az alapzat gombját, míg az alapzat
lámpája narancssárgán világítani
nem kezd és négy sípolást nem
hall. Ezután háromszor nyomja meg
az alapzat gombját. Ellenőrizze,
hogy nem világít-e a Wi-Fi hálózat
kontroll-lámpája az alapzat alján.



Egy kis örökmozgója van otthon?

Igyekszünk gyermekét minden
helyzetben megfigyelni, de néha
annyit forgolódik, hogy az érzékelő
nem tudja megszerezni a szükséges
adatokat. Ebben az esetben az
alkalmazásban remegő lábak
jelennek meg. A mozgás befolyásolja
a megszerzendő adatok minőségét,
ezért felesleges figyelmeztetés
helyett a felvétel és a jelzés egy időre
megáll, amíg nem sikerül értékelhető
adatokat nyerni.

A Smart Sock okos zokni a ruha
alatt is működik?

A Smart Sock okos zoknit úgy
tervezték, hogy kényelmesen
beférjen a pizsama, a pólya vagy
a zokni alá, így zavartalan alvást
biztosítson a gyermeknek.

Az alkalmazáshoz való hozzáférés
megosztása

Az Owlet dolgozik azon
a lehetőségen, hogy több fiókot
lehessen hozzáadni, és így meg
lehessen osztani az alkalmazáshoz
való hozzáférést. Egyelőre, ha meg
akarja osztani az alkalmazást egy
barátjával vagy a családjával, ossza
meg velük fiókja bejelentkezési
adatait.



Az alapzat fényereje

Az alapzat fényérzékelővel van ellátva,
és automatikusan módosítja lámpáinak
fényerejét a helyiség fénye szerint.

Súgó és támogató központ

Az alkalmazásban lépjen be a Fiók >
Súgó és támogatás opcióba és lépjen
kapcsolatba ügyfélszolgálati
csapatunkkal chaten, e-mailben vagy
telefonon, vagy keresse fel a http://
support.owletcare.com/ weboldalt.
További ötleteket és trükköket az
alkalmazáson belüli Útmutató lapon
talál.

Több gyermek? Semmi baj!

Az Owlet alkalmazásban több
gyermek profilját is létrehozhatja és
a mindegyik gyermekhez bármelyik
készüléket hozzárendelheti. Ügyeljen
rá, hogy minden gyermeknek saját
Smart Sock okos zoknija és
hozzátartozó alapzata legyen, hogy
riasztás esetén ne tévessze el.

A Smart Sock okos zokni tárolása

A Smart Sock okoszokni érzékelője
olyan akkumulátort tartalmaz, amely
hosszabb idő után lemerül. Ha az
akkumulátor teljesen lemerül, az
érzékelő meghibásodik.

6 lépés, hogy tárolja a Smart Sock
okos zokni érzékelőjét:

Teljesen töltse fel az érzékelőt.
Vegye ki az érzékelőt az
alapzatból.
Kapcsolja ki a zoknit a .
oldalon található utasítások
szerint. 

4. Húzza ki az alapzatot
a tápellátásból.

5. Az érzékelőt, az alapzatot,
a kábeleket, a csatlakozódugót
és a Smart Sock okos
zoknija
hűvös és száraz helyen tárolja.

6. 6-havonta töltse fel az érzékelőt,
majd ismételje meg az
1-5 lépést.

Owlet

Maren's readings are normal

145 BPM

Mary's readings are normal



Ez a készülék nagyfrekvenciás energiát termel, használ 
és sugározhat, és ha nem a gyártó utasításainak 
megfelelően telepítik és használják, zavarhatja a rádiós 
kommunikációt.

IC: 21386-OBL3A (alapzat)
IC: 21386-OSS3A (érzékel Q)
Ez a készülék teljesíti az FCC szabályzat 15. részét, 
és megfelel a nem engedélyköteles kanadai RSS 
szabványoknak az innovációs, tudományos és 
gazdasági fejlődésre vonatkozó kivételek nélkül. 
A készülék üzemeltetése a következő két feltételhez 
kötött: (1) ez a készülék nem okozhat interferenciát és 
(2) ennek a készüléknek bármilyen jellegű interferenciát 
el kell viselnie, beleértve az olyan interferenciát is,
amely a készülék nem kívánt működését okozhatja.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Az Owlet Baby Care vállalat ezúton kijelenti, hogy
a Smart Sock okoszokni megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek.

Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege 
rendelkezésére áll a www.owletcare.hu weboldalon

2 402-2 480 MHz (kimenő teljesítmény 63 mW)
Az alapzat Bluetooth-a

2 412-2 462 MHz (kimenő teljesítmény 75 mW)
Az alapzat Wi-Fi hálózata

2 402-2 480 MHz (kimenő teljesítmény 6,3 mW)
Az érzékelő bluetooth-a

Az Owlet vállalta, hogy teljesíti a hulladék 
elektromos és elektronikus készülékekről szóló 
(WEEE) 2012/19/EU irányelv követelményeit. Az 
Owlet termékek Európai Unión és az Egyesült 
Királyságon belüli helyes megsemmisítésével 
kapcsolatos további információkért látogasson 
el weboldalunkra.

BEMENET: 100-240 V~0,2 A 50-60 Hz
KIMENET: 5 V, 1 A

HU   Figyelmeztetések / Fontos biztonsági 
információk

FIGYELMEZTETÉS: Az Owlet Smart Sock 
okoszoknija nem orvostechnikai eszköz.

Nem használható orvostechnikai eszközként vagy 
orvostechnikai eszköz helyettesítésére. Nem szolgál és 
nem is célja bármiféle megbetegedés vagy egészségi 
állapot diagnosztizálása, gyógyítása, kezelése, 
enyhítése vagy megelőzése, sem az anatómia vagy 
bármely élettani folyamat vizsgálata, helyettesítése 
vagy módosítása.

Az Owlet Smart Sock okoszoknija legfeljebb 18 hónapos 
egészséges gyermekek számára készült, ezért az Owlet 
Smart Sock okoszokni figyelmeztetési küszöbértékei 
nem olyan szigorúak, mint az orvosi monitoroké.

Ne feledje: Ez a termék kizárólag arra szolgál, hogy 
segítsen követni gyermeke állapotát, és nem helyettesíti 
a gyermekről történő gondoskodást. Felelős gyermeke 
egészségéért és jó életkörülményeiért, és azért is, hogy 
betartsa a biztonságos alvás, egészség és gondoskodás 
alapelveit.

• Ne használja az Owlet Smart Sock okoszokniját
diagnosztikai eszközként.

• Ne használja az Owlet Smart Sock okoszokniját,
ha orvosa kórházi pulzoximéter vagy kórházi
légzésleállás-monitor használatát javasolja.

• Ne használja az Owlet Smart Sock okoszokniját
kifogásként a veszélyes alvási szokásokra.

• Ne használja az Owlet Smart Sock okoszokniját
a gyermek felnőtt általi gondozásának
helyettesítésére vagy pótlására.

Jótállás
Az Owlet büszke a termékeire. Garanciáinkat a 
www.owletcare.hu weboldalon találja.

Üzleti feltételek
Az Owlet vállalat termékének használata megkövetel 
bizonyos feltételeket, amelyeket a 
www.owletcare.hu weboldalon talál. Az Owlet vállalat 
termékének használatával elfogadja ezeket         

                  

a feltételeket.

A régiójára vonatkozó kapcsolattartási 
adatokat a www.owletcare.hu weboldalon találja.

Biztonság
Az Ön és mások biztonsága nagyon fontos számunkra. 
Ebben az útmutatóban és az Owlet Baby Care 
alkalmazásban sok fontos biztonsági utasítást talál. 
Mindig olvasson el és tartson be minden biztonsági 
figyelmeztetést.

AZ ÖN ÉS GYERMEKE BIZTONSÁGA 
ÉRDEKÉBEN:

HA MEGSZÓLAL A RIASZTÓ, AZONNAL 
REAGÁLJON.

FIGYELMEZTETÉS: AZ ALAPZAT MINDIG 
LEGALÁBB 1 MÉTER TÁVOLSÁGBAN 
LEGYEN A GYERMEK ÁGYÁTÓL, MIVEL 
A KÁBEL FULLADÁST OKOZHAT.

AZ OWLET SMART SOCK OKOSZOKNIJA CSAK 
SEGÉGESZKÖZ.
NEM HELYETTESÍTI FELNŐTT FELÜGYELETÉT.
KORASZÜLÖTTEK, OXIGÉNELLÁTÁST KAPÓ 
GYERMEKEK VAGY FOGYATÉKKAL ÉLŐ 
GYERMEKEK ESETÉBEN KONZULTÁLJON 
ORVOSÁVAL AZ OWLET SMART SOCK OKOSZOKNI 
HASZNÁLATÁRÓL.

A készüléken végzett olyan változtatások vagy 
módosítások, amelyeket az előírások betartásáért 
felelős fél nem hagyott kifejezetten jóvá,                    
a felhasználónak a készülék üzemeltetésére vonatkozó 
jogosultságának elvesztését eredményezhetik. 
KIZÁRÓLAG a mellékelt tápadaptert használja. 
Ellenkező esetben korlátozott garanciánk érvényét 
veszítheti. Ez a készülék vizsgálatokon ment keresztül, 
és megfelel a digitális eszközök B osztályára vonatkozó 
határértékeknek, az FCC irányelv 15. része alapján. 
Ezeket a határértékeket úgy határozták meg, hogy 
megfelelő védelmet nyújtsanak a káros interferenciával 
szemben egy lakóépületben. 



800433
Teljesíti az UL 62368-1 
a CAN/CSA-C22.2  
Szám 62368-1 szabvány követelményeit

9,693,730 és 10,449,837 sz. amerikai szabadalom.
További szabadalmak folyamatban.



A Smart Sock okos zokni rövid leírása
Az Owlet Smart Sock™ 3 okos zoknija két érzékelővel figyeli gyermeke életfunkcióit.

2-es méret1-es méret

A Smart Sock okos
zokni érzékelői
Az érzékelő figyeli 
gyermeke pulzusát és 
véroxigénszintjét.

Ablakok a zoknin
Az érzékelőket igazítsa a 
zokniablakok közepére.

Minden lábacskára illik

Az Owlet Smart Sock okos zoknija a bal- 
és a jobb lábra is felhelyezhető.Ügyeljen 
rá, hogy az érzékelő körvonala és az 
érzékelő is a lábfej külső oldalán, a 
kislábujj mögött legyen, csak így 
illeszkedik megfelelően a zokni, és csak 
így tudja megszerezni a szükséges 
adatokat.

Jobb láb
Az okos zokni a lábfejen 
domborodik ki.

Bal láb
Az okos zokni a talpon 
domborodik ki.

A Smart Sock okos zokni 
felhelyezése
Ne húzza meg túl szorosan az 
okos zoknit. Ha a szalag túlnyúlik a 
tépőzáron, próbáljon kisebb méretű 
zoknit.

HU



Az alapzat rövid leírása
Elég egy pillantás az alapzatra és tudni fogja, hogy van a gyermeke

A Smart Sock okos zokni kontroll-
lámpája Regisztráció

A Wi-Fi hálózat kontroll-
lámpája Bekapcsolás/kikapcsolás

Állapotjelző
A fény tompítása

A zöld lámpa azt jelzi, 
hogy a Smart Sock 
okos zokni csatlakoztatva 
van az alapzathoz.

A termék beállításakor 
az alkalmazás kéri, hogy 
nyomja meg egyszer 
ezt a gombot.

A zöld lámpa azt jelzi, 
hogy az alapzat 
csatlakoztatva van a Wi-
Fi hálózathoz.

Ha az alapzatot ki akarja 
kapcsolni, nyomja meg és 
engedje el. Az alapzat sípol 
egyet és a fény kialszik.

A fénykör tájékoztatja 
gyermeke állapotáról. 
Részleteket az 
alkalmazásban talál.

Az alapzatot hosszan megnyomva 
válthat a világos nappali és a tompa 
éjszakai üzemmód között.



Zölden villog
A pulzusszám és véroxigénszint
értékeinek első mérése

Az alapzat fényének színei
Az alapzat ötféle - különböző állapotokat jelző - színnel világíthat és hangjelzéseket adhat ki. A példák 
meghallgatásához lépjen be az alkalmazásba.

Állapot

A pulzusszám és a véroxigénszint
értéke normális.

Pirosan villog
A pulzus vagy a véroxigénszint
a megadott tartományon kívül
mozog.

Lassan pulzál zöld színben Fehéren világít
A Smart Sock okos zokni
csatlakoztatva van és töltődik.

Kéken villog Sárgán villog
A Smart Sock okos zokni ki
van húzva az alapzatból.

A Smart Sock okos zokni leesett
a baba lábáról, rosszul van
felhelyezve vagy elcsúszott.

Riasztások



Az első lépések

A MicroUSB csatlakozó segítségével 
csatlakoztassa a Smart Sock okos zokni 
elektronikus alkatrészét az alapzathoz.

Dugja be az alapzatot a konnektorba. A Smart 
Sock okos zokni töltődni kezd.

A Smart Sock okos zokni 
MicroUSB töltőkábele

A Smart Sock okos zokni 
elektronikus alkatrésze (3-
as méretű okos zokni esetén)

Smart Sock okos zokni

Alapzat

(felcserélhető)

USB tápkábel USB tápadapter

1-es méret

2-es méret

HU



beállítások

Töltse le az Owlet alkalmazást és 
állítsa be Smart Sock TM okos zokniját 
és az alapzatot.

Az Owlet bébiőrnek köszönhetően, amely segít gyermekét 
felügyelni, ismét nyugodtan alhat. Az alapzatot használja 
elsődleges, az alkalmazást pedig másodlagos értesítési 
rendszerként.

Owlet alkalmazás Owlet alkalmazás

Alapzat Smart Sock 3 
okos zokni



Az Owlet Smart Sock 3 okos zoknija egészséges gyermekek számára készült, ezért az Owlet 

Smart Sock 3 okos zokni riasztási küszöbértékei nem olyan szigorúak, mint az orvosi 

monitoroké.
■ Ne használja az Owlet Smart Sock 3 okos zokniját diagnosztikai eszközként.

■ Ne használja az Owlet Smart Sock 3 okos zokniját, ha orvosa kórházi pulzoximéter 
használatát javasolja.

■ Ne használja az Owlet Smart Sock 3 okos zokniját, ha orvosa kórházi légzésleállás-
monitor használatát javasolja.

■ Ne használja az Owlet Smart Sock 3 okos zokniját kifogásként a nem biztonságos alvási 
szokásokra.

OLVASSA EL EZT A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT
A használati útmutatóban sok hasznos tanácsot talál az Owlet Smart Sock 3 okos zoknijának helyes 

használatával és kezelésével kapcsolatban. Egyes problémák megoldását megtalálja a Problémamegoldás 

részben. Ha először elolvassa a problémák megoldására vonatkozó tippeket, lehet, hogy nem kell hozzánk 

fordulnia segítségért. A termék beállításairól és használatáról a www.owletcare.hu weboldalon talál teljes 

körű tájékoztatást.

Ügyfélszolgálat elérhetősége:  owletcare.hu@certus-mercatus.com

OLVASSA EL A BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓKAT

Az Ön és mások biztonsága nagyon fontos számunkra. Ebben az útmutatóban és az Owlet Baby Care 

alkalmazásban sok fontos biztonsági utasítást talál. Mindig olvasson el és tartson be minden biztonsági 

utasítást.

VESZÉLY = Közvetlenül fenyegető veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést okozhat.

FIGYELMEZTETÉS = Potenciálisan veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést és/vagy vagyoni kárt okozhat.

VIGYÁZAT = Közvetlenül fenyegető veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést okozhat.

FIGYELEM = Veszélyes helyzet, amely a személyi sérülésen kívül más következményekkel járhat, pl. vagyoni kár.

Ez a jelzés az útmutatóban fontos biztonsági információkra figyelmeztet!

Minden biztonsági információ mellett figyelmeztető jelzés és a „VESZÉLY”, „FIGYELMEZTETÉS”, „VIGYÁZAT” vagy
„FIGYELEM” szó található. Ezen szavak jelentése:

Információ a jótállásról
Az Owlet vállalat garantálja, hogy az Owlet Smart Sock™ 3 okos zoknija normál használat és kezelés mellett a 

vásárlást igazoló bizonylaton feltüntetett dátumtól számított egy (1) évig anyag- és gyártási hibáktól mentes. 

Biztonsági információk
Az Owlet Smart Sock okos zoknija és az Owlet alkalmazás gyermekgondozási 
segédeszközként szolgál és nem arra való, hogy felelős felnőtt felügyeletét 
helyettesítse vagy anélkül használják.

HU



FCC MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Ez a készülék megfelel a nem engedélyköteles kanadai RSS szabványoknak az innovációs, tudományos és 
gazdasági fejlődésre vonatkozó kivételek nélkül. A készülék üzemeltetése a következő két feltételhez kötött: 
(1) ez a készülék nem okozhat interferenciát és (2) ennek a készüléknek bármilyen jellegű interferenciát el kell 
viselnie, beleértve az olyan interferenciát is, amely a készülék nem kívánt működését okozhatja.

■ AZ OWLET SMART SOCK 3 okos zoknija CSAK SEGÉGESZKÖZ. NEM HELYETTESÍTI FELNŐTT 
FELÜGYELETÉT.

■ KORASZÜLÖTTEK, OXIGÉNELLÁTÁST KAPÓ GYERMEKEK VAGY FOGYATÉKKAL ÉLŐ GYERMEKEK 
ESETÉBEN KONZULTÁLJON ORVOSÁVAL AZ OWLET SMART SOCK 2 okos zokni HASZNÁLATÁRÓL.

■ HA MEGSZÓLAL A RIASZTÓ, MINDIG AZONNAL REAGÁLJON.

FIGYELMEZTETÉSEK ÉS FONTOS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

FIGYELMEZTETÉS: A Smart Sock 3 okos zokni nem orvostechnikai eszköz. Az Owlet 
Smart Sock 3 okos zoknija figyelmezteti, ha gyermekének pulzusszáma vagy véroxigénszintje a 
meghatározott tartományon kívül van. A Smart Sock 3 zokni tizennyolc (18) hónaposnál fiatalabb 
csecsemők számára készült, tizennyolc (18) hónaposnál idősebb gyermekek számára nem való. 
Az Owlet Smart Sock 3 okos zoknija nem orvostechnikai eszköz. A Smart Sock 3 okos zokni:

■ Nem szolgál betegségek vagy sérülések diagnosztizálására, kezelésére, enyhítésére, nyomon követésére,
gyógyítására vagy megelőzésére.

■ Nincs hatással a test működésére vagy szerkezetére.
■ Elsődleges rendeltetését nem vegyi anyagok hatására éri el.
■ Nem akadályozza meg a hirtelen csecsemőhalál szindrómát (SIDS).

Ezen használati útmutató elsődleges célja: Az Owlet Smart Sock 3 okos zoknijának megfelelő 
felhelyezéséhez és használatához szükséges alapvető utasítások és ajánlások megadása a felhasználó 
számára, valamint az Owlet Smart Sock 3 okos zokni funkcióinak, kezelésének, biztonsági 
óvintézkedéseinek, karbantartásának és hibaelhárításának ismertetése. Elengedhetetlen, hogy mindenki, aki 
ezt a Smart Sock 3 okos zoknit használni vagy beállítani fogja, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, 
hogy megértse, hogyan kell helyesen használni az Owlet Smart Sock 3 okos zokniját, és hogy ezeket az 
utasításokat betartsa.

Ha nem érti ezeket az utasításokat, haladéktalanul vegye fel velünk a kapcsolatot a 
owletcare.hu@certus-mercatus.com e-mailcímen vagy.

AZ ÖN ÉS GYERMEKE BIZTONSÁGA ÉRDEKÉBEN

■ AZ ALAPZAT MINDIG LEGALÁBB 1 MÉTER TÁVOLSÁGBAN LEGYEN A GYERMEK
ÁGYÁTÓL, MIVEL A KÁBEL FULLADÁST OKOZHAT.

A készüléken végzett olyan változtatások vagy módosítások, amelyeket az előírások betartásáért 
felelős fél nem hagyott kifejezetten jóvá, a felhasználónak a készülék üzemeltetésére vonatkozó 
jogosultságának elvesztését eredményezhetik. KIZÁRÓLAG a mellékelt tápadaptert használja. 
Ellenkező esetben korlátozott garanciánk érvényét veszítheti. Ez a készülék vizsgálatokon ment 
keresztül, és megfelel a digitális eszközök B osztályára vonatkozó határértékeknek, az FCC 
irányelv 15. része alapján.

Ezeket a határértékeket úgy határozták meg, hogy megfelelő védelmet nyújtsanak a káros interferenciával 
szemben egy lakóépületben. Ez a készülék nagyfrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és ha 
nem a gyártó utasításainak megfelelően telepítik és használják, zavarhatja a rádiós kommunikációt.

Az Owlet Baby Care Inc. ezennel kijelenti, hogy az Owlet Smart Sock 2 elnevezésű okos zokni megfelel az EU 
rádióberendezésekről szóló 2014/53/EU irányelvének, az elektromos berendezések forgalmazásáról szóló 
2014/35/EU irányelvnek, a veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való 
alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU irányelvnek, az elektromágneses összeférhetőségre 
vonatkozó 2014/30/EU irányelvnek, az általános termékbiztonságról szóló 2001/95/EK irányelvnek és az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 2012/19/EU irányelvnek.

CE MEGFELELŐSSÉGI NYILATKOZAT

Az EU-s megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 

www.owletcare.hu

A terméken feltüntetett szimbólum azt jelzi, hogy a készüléket nem szabad vegyes háztartási hulladékként 
ártalmatlanítani. Végfelhasználóként az Ön felelőssége, hogy az elhasználódott készüléket környezetbarát 
módon ártalmatlanítsa a következők szerint: (1) juttassa vissza a kereskedőnek, akitől megvásárolta a terméket; 
vagy (2) ártalmatlanítsa egy kijelölt gyűjtőponton. A termék megfelelő megsemmisítése értékes erőforrások 
megtakarításában segít, valamint abban, hogy megakadályozza az emberi egészségre és a környezetre 
gyakorolt esetleges negatív hatásokat, amelyek a nem megfelelő hulladékkezelésből eredhetnek. További 
információért forduljon a helyi hatósághoz vagy a legközelebbi kijelölt gyűjtőponthoz. Szankciók alkalmazhatók a 
hulladék helytelen elhelyezése miatt, a nemzeti jogszabályoknak megfelelően.



Problémamegoldás
Alapbeállítások | Riasztások | Csatlakozás

Alapbeállítások

Probléma Okok Megoldás
■ Az alapzat nincs bekapcsolva.

ához.

■ Az alapzat a hatótávolságon kívül van.

■ Dugja be az alapzatot a konnektorba.

 Ellenőrizze, hogy világít-e a Wi-Fi hálózat kontroll-lámpája az alapzat alján. Ha igen, ugorja át ezt a lépést és folytassa
fiókjának létrehozását az alkalmazásban.

■ Tegye közelebb az alapzatot a Wi-Fi routerhez.

■ Routere 5 Ghz-es frekvenciasávot használ (az Owlet
termék csak a 2,4 Ghz-es sávot támogatja).

■ Lehet, hogy rejtett routert használ.

Ellenőrizze, hogy iOS-eszköze 2,4 GHz-es hálózathoz csatlakozik-e (a legtöbb 5 GHz-es router támogatja a 2,4 GHz-es
hálózatot is).

■ A rejtett routerekre vonatkozó utasításokat az owletcare.com/support oldalon talál.

■ Hibás jelszó
■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.
■ Otthoni Wi-Fi hálózata nem működik.

■ Ellenőrizze hálózata jelszavát.
■  Beállítás előtt helyezze az alapzatot közelebb a routerhez, majd a beállítás befejezése után vigye vissza az alapzatot a

gyerekszobába.
■ Próbálja újraindítani a telefont és újra csatlakozni a Wi-Fi hálózathoz.
■ Resetelje a Wi-Fi routerét.

■ Szoftverfrissítés van folyamatban. ■ Csatlakoztassa a Smart Sock okos zoknit újra az alapzathoz, amíg a frissítés be nem 
fejeződik.

■ Az alapzat és az Ön iOS-eszköze nem ugyanahhoz a Wi-Fi
hálózathoz csatlakozik.

■ A kis Regisztráció gomb nyomva tartása

■ Ellenőrizze, hogy az alapzat és az Ön iOS-eszköze ugyanahhoz a Wi-Fi hálózathoz csatlakozik-e.

■  Nyomja meg és engedje el (ne tartsa lenyomva) a kis Regisztráció gombot az alapzat alsó részén és várjon néhány
másodpercig, mielőtt újra megkísérli Owlet fiókjának párosítását.

■ Csatlakoztassa iOS-eszközét ugyanahhoz a 2,4 Ghz-es Wi-Fi hálózathoz, amelyhez az alapzat csatlakozik.

■ Beállításkor nem látom a Smart

Sock 3 okos zokni Wi-Fi 

hálózatát.

■ Az Owlet alkalmazásban nem látom
az otthoni Wi-Fi hálózatunkat.

■ Az alapzatot nem lehet
csatlakoztatni az otthoni Wi-Fi
hálózatunkhoz.

■ Az alapzat a Smart Sock okos 
zokni leválasztása után fehéren 
világít.

■ Az alapzatot nem lehet párosítani
az Owlet fiókomhoz.

■ 

*Műszaki támogatásra van szüksége?

Lépjen kapcsolatban velünk az owletcare.hu@certus-mercatus.com email címen 
vagy az owletcare.hu weboldalon keressen rá az információra.

■ Az alapzat már csatlakoztatva van a Smart Sock 3 okos zokni
Wi-Fi hálózat

■  



Riasztások

Probléma Okok Megoldás

■ Tegye az alapzatot közelebb a Smart Sock okoszoknihoz.
■ Módosítsa a baba helyzetét vagy fontolja meg a monitor kikapcsolását etetés, pelenkázás, ölelgetés stb. közben.
■ Töltse fel a Smart Sock okos zoknit.

■ Alacsony vagy magas pulzusszám
■ Alacsony véroxigénszint
■ A Smart Sock okos zokni nem illeszkedik a baba 

lábához.

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelő körvonala a baba talpának külső oldalán 1-2 mm-rel a kislábujj mögött legyen.
■ Ügyeljen rá, hogy a Smart Sock okos zokni jól illeszkedjen a lábfejhez (ellenkező esetben az okos zokni nehezen 

tudja érzékelni az adatokat. Ezenkívül hamis riasztást is beindíthat.)
■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők egy vonalban legyenek a szövetzokni ablakaival.
■ Fontolja meg más méretű szövetzokni használatát.

■ Problémák az adatgyűjtéssel
■ A Smart Sock okos zokni nincs megfelelően 

felhelyezve.
■ Túl erős a fény a helyiségben.

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelő körvonala a baba talpának külső oldalán 1-2 mm-rel a kislábujj mögött legyen.
■ Ügyeljen rá, hogy a Smart Sock okos zokni jól illeszkedjen a lábfejhez (ellenkező esetben az okos zokni nehezen tudja 

érzékelni az adatokat és hamis riasztást is beindíthat).
■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők egy vonalban legyenek a szövetzokni ablakaival.
■ Tompítsa a fényt a helyiségben.

Csatlakozás

Probléma Okok Megoldás

■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.
■ Otthoni Wi-Fi hálózata nem működik.

■ Tegye közelebb egymáshoz az alapzatot és a Wi-Fi routert (Wi-Fi erősítő vagy további routerek nem oldják meg ezt a problémát).
■ Resetelje a Wi-Fi routerét.

■ A Smart Sock okos zokni
nem töltődik fel.

■ A Smart Sock okos zokni nincs teljesen 
csatlakoztatva.

■ A Smart Sock okos zoknit resetelni kell.

■ Töltse a Smart Sock okos zoknit addig, amíg kattanást nem hall és zölden villogni nem 
kezd.■ Kapcsolja ki és újra be a Smart Sock okos zokni elektronikus alkatrészét.

■ A Smart Sock okos zokni igyekszik megbízható adatot szerezni.
■ A baba túlzottan mozgatja a lábacskáját.
■ A Smart Sock okos zokni rosszul van felhelyezve
■ Rosszul illeszkedő szövetzokni

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők a szövetzokni ablakainak közepén legyenek.
■ Ne tegye a babát bölcsőbe vagy rezgő alátétre, mert ezek megzavarhatják a készülék működését.
■ Ellenőrizze, hogy a Smart Sock okos zokni megfelelően van-e 

felhelyezve.■ Ellenőrizze, hogy megfelelő méretű szövetzoknit használ-e.

■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.

■ A szülő vagy a gyermekről gondoskodó másik személy teste 
akadályozza a kapcsolatot a Smart Sock okos zokni és az alapzat 
között. Ez gyakran előfordul etetéskor, pelenkázáskor, ölelgetéskor stb.

■ Gyenge vagy lemerült akkumulátor

■ Az alapzat kéken villog és sípol.

■ Az alapzat pirosan villog és sípol.

■ Az alapzat sárgán villog és sípol.

■ Az alapzat nem csatlakozik az
internethez.

■ A pulzusszám és a véroxigénszint
adatai helyén gondolatjelek
láthatók.



Tippek az egészséges alvási környezethez
Szeretnénk Önnel megosztani néhány tippet azzal kapcsolatban, hogyan gondoskodhat gyermeke egészséges
és biztonságos alvásáról.

■ A baba egyedül legyen a kiságyban és a hátán feküdjön. Ha 
a csecsemő az oldalán vagy hason fekszik, az veszélyes lehet.

■ Olyan kiságyat szerezzen be a gyermekének, amely megfelel
a hatályos biztonsági szabványoknak. A kiságyhoz jól 
illeszkedő, stabil matracot vegyen és jól simuló lepedővel 
takarja le.

■ Ne tegyen a kiságyba puha, szabadon levő vagy bolyhos 
tárgyakat. Ide tartoznak a párnák, plédek, takarók, védőpárnák, 
plüssállatok, játékok és egyéb puha tárgyak.

■ A hagyományos takaró helyett használjon olyan 
csecsemőtakarót, amelyet be lehet gombolni, mint egy 
ruhadarabot, vagy egy hasonló takarót, amely melegen és
biztonságban tartja a babát.

■ Ossza meg a babával a szobáját, de az ágyát ne. Babája 
külön kiságyban, az Ön ágyának közelében aludjon. Így 
biztonságban lesz és az etetés is egyszerűbb. Ha a baba Önnel
alszik, a Smart Sock okos zokni nem működne megfelelően. Az 
Ön teste ugyanis zavarná a zokni vezeték nélküli jelét.

■ Ügyeljen rá, hogy ne aludjon el a babával az Ön ágyában, a
kanapén vagy a fotelban.

■ Soha ne hagyja a csecsemőt puha felületen aludni, mint pl.
felnőttek vagy gyerekek ágya, kanapé, fotel, vízágy, párna,
kispárna, takaró, birkabőr vagy hasonlók.

■ Ne használjon párnákat, ékpárnákat vagy rögzítő alátéteket
a baba megtámasztására, háton tartására vagy elfordulásának
megakadályozására.

■ Ügyeljen rá, hogy a baba ne hevüljön fel túlságosan. Könnyű
pizsamát adjon rá és tartsa a szobát olyan hőmérsékleten,
amely egy könnyen öltözött felnőtt számára kényelmes.

■ Fontolja meg, hogy a délutáni és esti alvás alatt cumit kínál a
babának. A csecsemőknek csak 3-4 hetes korban kínáljon cumit,
amikor már hozzászoktak a szoptatáshoz.

■ A biztonságos alvás ezen szabályaival ismertessen meg
mindenkit, aki a babájáról gondoskodik!



OWLET MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Gyártó: Owlet Baby Care Inc.
Címe: 2500 Executive PKWY Lehi, Utah 84043, Amerikai 
Egyesült Államok
Telefonszám: + 1 844 334 5330

Termék megnevezése: Owlet Okos Zokni 3
Modell száma: OBL 3.0., OSS 3.0 Owlet Sock 3rd Generation (3. 
generációs Owlet Zokni)

Termék leírása: A 3. generációs Owlet Okos Zokni két részből áll – a 
bázisállomásból (OBL) és az érzékelő zokniból (OSS). Az érzékelő 
zokni egy átviteli mechanizmuson alapuló PPG szenzor segítségével 
méri fel a gyermek pulzusát és oxigénszintjét, amikor azt a gyermek, 
mint felhasználó a lábán viseli. A készülék akkumulátorral működik, 
mely újratölthető Lítium-ion akkumulátor. A szenzor a pulzus és 
véroxigén adatokat alacsony energiaigényű Bluetooth kapcsolaton 
(Low Energy Blutooth [BLE]) keresztül továbbítja a bázisállomásnak. 
A szabványos BLE modulációs és kommunikációs technikai elemeket 
Nordic nRF52840 IC típusú félvezetők támogatják. Az érzékelő műa-
nyag házba foglalt 3D hajtogatott fémantennát használ.

Képviselő megnevezése: Obelis S.A.
Képviselő címe és elérhetőségei: Boulevard Général Wahis 53, 
B-1030 Brüsszel, Belgium
Telefonszám: +32 (0) 2 732 5954 Fax: +32 (0) 2 732 60 03
E-mail: mail@obelis.net
Képviseli: Gideon Elkayam

Alulírott, az Owlet Baby Care Inc. képviseletében ezennel kijelentem, 
hogy a fent megjelölt termékért, amelyhez jelen megfelelőségi nyilat-
kozat tartozik, kizárólag az Owlet Baby Care Inc. tartozik felelőssé-
ggel, továbbá kijelentem, hogy a termék az alábbi Európai Uniós 
jogszabályoknak megfelel:
• Az e a rádióberendezések forgalmazására vonatkozó tagállami 

jogszabályok harmonizációjáról és az 1999/5/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről szóló Európai Parlament és a Tanács 2014/53/EU 
(2014. április 16.) irányelv
• a meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett 
elektromos berendezések forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról szóló Európai Parlament és a Tanács 
2014/35/EU (2014. február 26.) irányelv
• egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezé-
sekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló Európai Parlament 
és a Tanács 2011/65/EU (2011. június 8.) irányelv
• az elektromágneses összeférhetőségre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizálásáról szóló Európai Parlament és a Tanács 
2014/30/EU (2014. február 26.) irányelv
• az általános termékbiztonságról szóló Európai Parlament és a 
Tanács 2001/95/EK (2001. december 3.) irányelv
• az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 
Európai Parlament és a Tanács 2012/19/EU (2012. július 4.) irányelv

A fenti irányelveknek való megfelelést alátámasztó technikai doku-
mentációt az Owlet Baby Care Inc.központjában a 2500 Executive 
PKWY Lehi, Utah 84043, Amerikai Egyesült Államok címen tárolják.

Kiállítás dátuma: 2021. december 8.

________________________
Tammy Lavery
igazgató
Minőség Mérnöki és Szabályozási Ügyek



Az első lépések

Töltse le az Owlet alkalmazást.

Csatlakoztassa a kamerát,
kövesse az alkalmazás utasításait
és párosítsa az Owlet fiókjával.

Ha már le van töltve az Owlet
alkalmazás, koppintson a Fiók
lapra és adja hozzá az új
készüléket.

HU

Felhívjuk figyelmét, hogy a kamera
biztonságos és titkosított Wi-Fi
hálózaton keresztül képes videót és
hangot továbbítani. A kamerát csak
jelszóval biztosított magánhálózathoz
csatlakoztassa.

Az Owlet Cam 2 kamera állapotjelző kontroll-lámpái

(pirosan/kéken villog) A kamerát most párosítani lehet az
alkalmazással.
(pirosan világít) A felhasználó az alkalmazáson keresztül streamel.
(kéken villog) A kamera csatlakozik a Wi-Fi hálózathoz.
(kéken világít) A kamera csatlakozik az internethez. Az alkalmazás
nem streamel.



Válassza meg a kívánt látószöget

Helyezze a kamerát és minden
kábelt a kiságy szélétől 1 m-en belüli
távolságba. A kiságy szélétől 1 m-en
belül lévő kábeleket le kell takarni.

A kamerát kétféleképpen telepítheti:

1 Állítsa a mágneses
alapzatot a kamerával egy
sima felületre és állítsa be
a kívánt dőlésszöget.

2 Ha a kiságyat vagy az
egész szobát madártávlatból
szeretné felvenni, az alapzatot
használja falitartóként és
rögzítse a kamerát a falra
a kiságy fölé.

A további lépések megmutatják,
hogyan szerelje a kamerát
a kiságy feletti falra.

Elindíthatja a support.owletcare.com
weboldalon található telepítő
videónkat is.



A csomag tartalma

Owlet Cam 2 
kamera

Szerelőlemez

Mágneses alapzat

Mérőszalag
(nem a csomag része)

Kábelek Owlet
szalagokkal*

és szobahőmérséklet-érzékelő

21x kábelvédő
18x hosszú kábelvédő

1x végelem
2x L-alakú kábelvédő

Tápadapter

Kis keresztfejes
csavarhúzó

(nem a csomag része)1x csavar

A kamera falra rögzítésére
szolgáló készlet

A kamera rögzítéséhez
szükséges szerszámok

*A korábbi modellek kábelrendezőt
tartalmazhatnak.



1. Mérje ki és jelölje meg
a megfelelő távolságokat

Fontolja meg, melyik konnektort
érdemes használni. A konnektornak
legalább 90 cm távolságra kell
lennie a kiságytól, hogy a gyerek
közelében ne legyenek szabadon
lévő kábelek. A további lépésekben
megtudhatja, hogyan kell minden
kábelt letakarni.

Mérjen ki 90 cm-t a gyerekmatrac
felső részétől, és jelölje be a falon
azt a helyet, ahová a kamerát fogja
rögzíteni. Ennek a jelnek a kiságy
közepe fölött kell lennie, így
gondoskodhat a kamera lehető
legjobb betekintési szögéről.

90 cm

90 cm (6 kábelvédő)

A hőérzékelő elhelyezése is fontos.
A hőérzékelőt az okoskábelnek
azon a végén találja, amely
a tápadapterhez csatlakozik.



Távolítsa el a kábelszalagokat,
és tekerje ki a kábelt.

Húzza át a kábelt a szerelőlemez
nyílásán és igazítsa a kábelen
lévő narancssárga matricát
a szerelőlemez felső részéhez.

2. Igazítsa össze és
rögzítse a
szerelőlemezt

Igazítsa a szerelőlemez közepén
lévő nyílást a falra rajzolt jelre. A
mellékelt csavar segítségével
rögzítse a szerelőlemezt a falra úgy,
hogy a nyilak felfelé mutassanak.

matrica

3. Tekerje ki
a kábelt

4. Vezesse át
a kábelt



5. Szerelje fel az alapzatot

Helyezze a mágneses alapzat nagy
nyílásait a rögzítőlemezen lévő
fülekre és csúsztassa az alapzatot
lefelé, amíg be nem kattan
a helyére.

matrica

Erősítse a kamerát a mágneses
alapzatra. Csatlakoztassa a kábelt
a kamerába.

6. Rögzítse a kamerát

A narancsszínű matricát szorosan
a szerelőlemez fölé kell helyezni,
hogy a kábelnek elég mozgása
legyen a kamera kívánt szögbe
állításához.



7. Szerelje fel a kábelvédőket

hosszú kábelvédő

1 Vegye le az öntapadó fóliát
a hosszú kábelvédő
hátoldaláról.

2 Húzza át a kábelt a hosszú
kábelvédő közepén.

3 A hosszú kábelvédőt kattintsa
rá a szerelőlemez aljára.

4 Erősen nyomja rá a falra.

5 Ismételje meg az 1-4 lépést a
többi hosszú kábelvédővel és
fedje le a kábel teljes hosszát
egészen a konnektorig.

A kábelvédők nagy szilárdságú
ragasztóval tapadnak a falra.
A telepítésnél ne siessen,
gondosan válassza ki a megfelelő
helyet.



A jobbos vagy a balos L-alakú
kábelvédő segítségével vezesse
a kábelt a konnektorhoz.

Tegye fel a többi hosszú kábelvédőt,
míg minden kábel le nincs fedve
a kiságy körül 90 mm távolságban.
Tegye fel a hosszú kábelvédőket, és
egészen a konnektorig fedje le
a kábeleket. Amikor már csak 15-25
cm-re van a konnektortól, tegye fel
a végelemet (ezután a felesleges
kábelt könnyen összekötheti
a tépőzáras szalaggal).

8. L-alakú kábelvédő
L-alakú kábelvédők

végelem



Tanácsra van
szüksége?
További információkat, tippeket, 
tanácsokat a www.owletcare.hu 
oldalon talál.

A kábel felesleges részét tekerje
fel egy laza hurokba. Vezesse át a
kábelszalagot az első nyíláson, így
rögzítse a hurok felső részét. Az
Owlet logó kifelé nézzen. Vezesse
át a kábelszalagot a második
nyíláson, így rögzítse a hurok
alsó részét a felsőhöz (a hurok
most úgy néz ki, mint egy masni).
Rögzítse a szalag fennmaradó
részét.

Miután megfelelően feltekerte
a kábel felesleges részét,
csatlakoztassa a tápkábelt
a tápadapterhez és dugja be
a konnektorba.

Most az alkalmazás
segítségével beállíthatja
a kamerát a kívánt látószögre.

9. Rögzítse a kábel felesleges
részét a tépőzáras szalaggal
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korlátozott garanciánk érvényét veszítheti. Ez 
a készülék vizsgálatokon ment keresztül, és megfelel 
a digitális eszközök B osztályára vonatkozó
határértékeknek, az FCC irányelv 15. része alapján.
Ezeket a határértékeket úgy határozták meg, hogy
megfelelő védelmet nyújtsanak a káros
interferenciával szemben egy lakóépületben. Ez 
a készülék nagyfrekvenciás energiát termel, használ és
sugározhat, és ha nem a gyártó utasításainak
megfelelően telepítik és használják, zavarhatja a rádiós
kommunikációt.

WEEE MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Az Owlet vállalta, hogy teljesíti a hulladék
elektromos és elektronikus készülékekről szóló
(WEEE) 2014/19/EU irányelv követelményeit. Az
Owlet termékek Európai Unión és az Egyesült
Királyságon belüli helyes megsemmisítésével
kapcsolatos további információkért látogasson el
weboldalunkra.

A gyermekek belegabalyodhatnak a kábelbe és
MEGFULLADHATNAK. Ha a terméket a kiságytól 90 cm
távolságra használja, mindig használjon kábelvédőt. Minden
használat előtt ellenőrizze, nem tud-e a gyermek közvetlenül
hozzáférni a kábelhez. Ha a kábelvédő bármilyen módon
sérült, azonnal hagyja abba a használatát. Ne távolítsa el a
címkét a kábelről vagy a kábelvédőről.

FIGYELMEZTETÉS:

Fulladásveszély!

HU Figyelmeztetések / Fontos biztonsági
információk

• FIGYELEM: Az Owlet Cam 2 kamera nem 
orvostechnikai eszköz. Nem használható 
orvostechnikai eszközként vagy orvostechnikai eszköz 
helyettesítésére. Nem szolgál és nem is célja 
bármiféle megbetegedés vagy egészségi állapot 
diagnosztizálása, gyógyítása, kezelése, enyhítése vagy 
megelőzése, sem az anatómia vagy bármely élettani 
folyamat vizsgálata, helyettesítése vagy módosítása.
• Csak beltéri használatra. Tűz és áramütés 
veszélyének elkerülése érdekében a készüléket ÓVJA 
esőtől és nedvességtől. NE HASZNÁLJA a kamerát víz 
(pl. kád, mosdó stb.) közelében és ne merítse vízbe.
• A kamera használata nem helyettesíti felnőtt/szülő 
alapos felügyeletét. Rendszeres időközönként 
ellenőrizze a gyermeket, mivel a kamera a gyermek 
csendes tevékenységére nem figyelmeztet.
•  SOHA ne próbálja a terméket szétszedni. 
Veszélynek teszi ki magát, és elveszíti a jótállást.
A felhasználó ne próbálja a kamerát szervizelni vagy 
javítani.
• Csak a termékhez mellékelt adaptert használja. Az 
adapter nem megfelelő polaritása vagy feszültsége 
súlyos kárt okozhat a termékben.
• Az összegabalyodás és túlmelegedés 
elkerülése érdekében NE HASZNÁLJON 
hosszabbító kábelt.
•  Az adapter üzemelés közben tapintásra enyhén 
meleg lehet. Ez teljesen normális.
Ellenőrizze, nem túl melegek-e tapintásra a fali 
konnektorok borításai.

• Ellenőrizze, nem túl melegek-e tapintásra a
konnektorok borításai. Ha igen, ezekből azonnal húzza 
ki a kábelt. Ellenőrizze, minden konnektorcsatlakozás 
jó állapotban van-e, nem csúszott-e ki az adapter vagy
nincs-e fedetlen kábel. Kérjen meg egy szakképzett
villanyszerelőt, ellenőrizze, nem fedetlen-e valamelyik
kábel.
• NE TEGYE az adaptert/csatlakozót az ablak alá,
ahol a gyermek ráléphet vagy hozzáérhet    
a szerelvény veszélyes részéhez.
• A termék felszerelését csak felnőtt végezheti.     
A szerelés során a termék apró részeit tartsa távol
a gyermekektől. A termék kicsomagolása során legyen
rendkívül óvatos.
• Ez a termék nem játék. NE HAGYJA, hogy
a gyermekek játsszanak vele.
• A kamera az FCC által meghatározott
követelményeknek megfelelő frekvenciákon titkosított
átvitelt használ. Mindig biztosítsa jelszóval a Wi-Fi
routert.

FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
• SZELLŐZÉS: NE BLOKKOLJA a készülék
szellőzőnyílásait.NE TEGYE ágyra, heverőre,
szőnyegre vagy hasonló felületre.NE TEGYE
könyvszekrény vagy más szekrény polcára, ami
korlátozhatja a szellőzését.
• HŐFORRÁSOK: A kamerát hőforrásoktól, pl. radiátor,
fűtőtest, kandalló vagy más hőkibocsátó készüléktől
megfelelő távolságban kell elhelyezni. A terméket óvja
a közvetlen napsugárzástól is.
• A TÁPKÁBEL VÉDELME: A tápkábelt úgy kell
elvezetni, hogy ne lehessen rálépni vagy tárgyakkal
becsípni. Különös figyelmet szenteljen a kábel
csatlakozó felőli végének, valamint annak a részének,
ahol kijön a kamerából.

KORLÁTOZOTT JÓTÁLLÁS
• Az Owlet büszke a termékeire. A jótállással 
kapcsolatos információkat a weboldalunkon találja: 
www.owletcare.hu.

FCC MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
• A készüléken végzett olyan változtatások vagy
módosítások, amelyeket az előírások betartásáért
felelős fél nem hagyott kifejezetten jóvá, azt
eredményezhetik, hogy a felhasználó elveszíti
a készülék üzemeltetésére vonatkozó
jogosultságát. KIZÁRÓLAG a mellékelt
tápadaptert használja. Ellenkező esetben 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Az Owlet Baby Care vállalat ezúton kijelenti, hogy a 
Owlet Cam kamera megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege rendelkezésére áll a www.owletcare.hu.

FREKVENCIATARTOMÁNY ÉS MAXIMÁLIS 
TELJESÍTMÉNY
2 412-2 472 MHz (kimenő teljesítmény 0,0249 W) Ez 
a készülék teljesíti az FCC szabályzat 15. részét, és 
megfelel a nem engedélyköteles kanadai RSS 
szabványoknak az innovációs, tudományos és 
gazdasági fejlődésre vonatkozó kivételek nélkül. A 
készülék üzemeltetése a következő két feltételhez 
kötött: (1) ez a készülék nem okozhat interferenciát és 
(2) ennek a készüléknek bármilyen jellegű interferenciát 
el kell viselnie, beleértve az olyan interferenciát is, 
amely a készülék nem kívánt működését okozhatja.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
D864147 a D864148 sz. amerikai
szabadalom. További szabadalmak
folyamatban.

   A gyártás helye: Kína.



VESZÉLY = Közvetlenül fenyegető veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést okozhat.

FIGYELMEZTETÉS = Potenciálisan veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést és/vagy vagyoni kárt okozhat.

VIGYÁZAT = Közvetlenül fenyegető veszélyes helyzet, amely halált vagy súlyos személyi sérülést okozhat.

FIGYELEM = Veszélyes helyzet, amely a személyi sérülésen kívül más következményekkel járhat, pl. vagyoni kár.

Ez a jelzés az útmutatóban fontos biztonsági információkra figyelmeztet!

Minden biztonsági információ mellett figyelmeztető jelzés és a „VESZÉLY”, „FIGYELMEZTETÉS”, „VIGYÁZAT” vagy
„FIGYELEM” szó található. Ezen szavak jelentése:

Információ a jótállásról

Az Owlet vállalat garantálja, hogy az Owlet Kamera normál használat és kezelés mellett a

vásárlást igazoló bizonylaton feltüntetett dátumtól számított 2 évig anyag- és gyártási hibáktól mentes.

Biztonsági információk
Az Owlet Cam 2 okos zoknija és az Owlet alkalmazás gyermekgondozási 
segédeszközként szolgál és nem arra való, hogy felelős felnőtt felügyeletét 
helyettesítse vagy anélkül használják.

OLVASSA EL EZT A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT
A használati útmutatóban sok hasznos tanácsot talál az Owlet Kamera helyes használatával és kezelésével 

kapcsolatban. Egyes problémák megoldását megtalálja a Problémamegoldás részben. Ha először elolvassa 

a problémák megoldására

vonatkozó tippeket, lehet, hogy nem kell hozzánk fordulnia segítségért. A termék beállításairól és 

használatáról a www.owletcare.hu

weboldalon talál teljes körű tájékoztatást. 

Ügyfélszolgálat elérhetősége:  owletcare.hu@certus-mercatus.com

OLVASSA EL A BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓKAT

Az Ön és mások biztonsága nagyon fontos számunkra. Ebben az útmutatóban és az Owlet Baby Care 

alkalmazásban sok fontos biztonsági utasítást talál. Mindig olvasson el és tartson be minden biztonsági 

utasítást.

HU



FCC MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Ez a készülék megfelel a nem engedélyköteles kanadai RSS szabványoknak az innovációs, tudományos és 
gazdasági fejlődésre vonatkozó kivételek nélkül. A készülék üzemeltetése a következő két feltételhez kötött: 
(1) ez a készülék nem okozhat interferenciát és (2) ennek a készüléknek bármilyen jellegű interferenciát el kell 
viselnie, beleértve az olyan interferenciát is, amely a készülék nem kívánt működését okozhatja.

■ AZ OWLET CAM 2 okos zoknija CSAK SEGÉGESZKÖZ. NEM HELYETTESÍTI FELNŐTT 
FELÜGYELETÉT.

■ KORASZÜLÖTTEK, OXIGÉNELLÁTÁST KAPÓ GYERMEKEK VAGY FOGYATÉKKAL ÉLŐ GYERMEKEK 
ESETÉBEN KONZULTÁLJON ORVOSÁVAL AZ OWLET CAM okos zokni HASZNÁLATÁRÓL.

■ HA MEGSZÓLAL A RIASZTÓ, MINDIG AZONNAL REAGÁLJON.

FIGYELMEZTETÉSEK ÉS FONTOS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

FIGYELMEZTETÉS: A Cam 2 okos zokni nem orvostechnikai eszköz. Az Owlet Cam 2 
okos zoknija figyelmezteti, ha gyermekének pulzusszáma vagy véroxigénszintje a meghatározott 
tartományon kívül van. A Cam 2 zokni tizennyolc (18) hónaposnál fiatalabb csecsemők számára 
készült, tizennyolc (18) hónaposnál idősebb gyermekek számára nem való. Az Owlet Cam 2 
okos zoknija nem orvostechnikai eszköz. A Cam 2 okos zokni:

■ Nem szolgál betegségek vagy sérülések diagnosztizálására, kezelésére, enyhítésére, nyomon követésére,
gyógyítására vagy megelőzésére.

■ Nincs hatással a test működésére vagy szerkezetére.
■ Elsődleges rendeltetését nem vegyi anyagok hatására éri el.
■ Nem akadályozza meg a hirtelen csecsemőhalál szindrómát (SIDS).

Ezen használati útmutató elsődleges célja: Az Owlet Cam 2 okos zoknijának megfelelő felhelyezéséhez és 
használatához szükséges alapvető utasítások és ajánlások megadása a felhasználó számára, valamint az 
Owlet Cam 2 okos zokni funkcióinak, kezelésének, biztonsági óvintézkedéseinek, 
karbantartásának és hibaelhárításának ismertetése. Elengedhetetlen, hogy mindenki, aki ezt a Cam 2 okos 
zoknit használni vagy beállítani fogja, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, hogy megértse, 
hogyan kell helyesen használni az Owlet Cam 2 okos zokniját, és hogy ezeket az utasításokat betartsa.

Ha nem érti ezeket az utasításokat, haladéktalanul vegye fel velünk a kapcsolatot a 
owletcare.hu@certus-mercatus.com e-mailcímen vagy.

AZ ÖN ÉS GYERMEKE BIZTONSÁGA ÉRDEKÉBEN

■ AZ ALAPZAT MINDIG LEGALÁBB 1 MÉTER TÁVOLSÁGBAN LEGYEN A GYERMEK
ÁGYÁTÓL, MIVEL A KÁBEL FULLADÁST OKOZHAT.

A készüléken végzett olyan változtatások vagy módosítások, amelyeket az előírások betartásáért 
felelős fél nem hagyott kifejezetten jóvá, a felhasználónak a készülék üzemeltetésére vonatkozó 
jogosultságának elvesztését eredményezhetik. KIZÁRÓLAG a mellékelt tápadaptert használja. 
Ellenkező esetben korlátozott garanciánk érvényét veszítheti. Ez a készülék vizsgálatokon ment 
keresztül, és megfelel a digitális eszközök B osztályára vonatkozó határértékeknek, az FCC 
irányelv 15. része alapján.

Ezeket a határértékeket úgy határozták meg, hogy megfelelő védelmet nyújtsanak a káros interferenciával 
szemben egy lakóépületben. Ez a készülék nagyfrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és ha 
nem a gyártó utasításainak megfelelően telepítik és használják, zavarhatja a rádiós kommunikációt.

Az Owlet Baby Care Inc. ezennel kijelenti, hogy az Owlet Cam 2 elnevezésű okos zokni megfelel az EU 
rádióberendezésekről szóló 2014/53/EU irányelvének, az elektromos berendezések forgalmazásáról szóló 
2014/35/EU irányelvnek, a veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való 
alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU irányelvnek, az elektromágneses összeférhetőségre 
vonatkozó 2014/30/EU irányelvnek, az általános termékbiztonságról szóló 2001/95/EK irányelvnek és az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 2012/19/EU irányelvnek.

CE MEGFELELŐSSÉGI NYILATKOZAT

Az EU-s megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 

www.owletcare.hu

A terméken feltüntetett szimbólum azt jelzi, hogy a készüléket nem szabad vegyes háztartási hulladékként 
ártalmatlanítani. Végfelhasználóként az Ön felelőssége, hogy az elhasználódott készüléket környezetbarát 
módon ártalmatlanítsa a következők szerint: (1) juttassa vissza a kereskedőnek, akitől megvásárolta a terméket; 
vagy (2) ártalmatlanítsa egy kijelölt gyűjtőponton. A termék megfelelő megsemmisítése értékes erőforrások 
megtakarításában segít, valamint abban, hogy megakadályozza az emberi egészségre és a környezetre 
gyakorolt esetleges negatív hatásokat, amelyek a nem megfelelő hulladékkezelésből eredhetnek. További 
információért forduljon a helyi hatósághoz vagy a legközelebbi kijelölt gyűjtőponthoz. Szankciók alkalmazhatók a 
hulladék helytelen elhelyezése miatt, a nemzeti jogszabályoknak megfelelően.



Problémamegoldás
Alapbeállítások | Riasztások | Csatlakozás

Alapbeállítások

Probléma Okok Megoldás
■ Az alapzat nincs bekapcsolva.

ához.

■ Az alapzat a hatótávolságon kívül van.

■ Dugja be az alapzatot a konnektorba.

 Ellenőrizze, hogy világít-e a Wi-Fi hálózat kontroll-lámpája az alapzat alján. Ha igen, ugorja át ezt a lépést és folytassa
fiókjának létrehozását az alkalmazásban.

■ Tegye közelebb az alapzatot a Wi-Fi routerhez.

■ Routere 5 Ghz-es frekvenciasávot használ (az Owlet
termék csak a 2,4 Ghz-es sávot támogatja).

■ Lehet, hogy rejtett routert használ.

Ellenőrizze, hogy iOS-eszköze 2,4 GHz-es hálózathoz csatlakozik-e (a legtöbb 5 GHz-es router támogatja a 2,4 GHz-es
hálózatot is).

■ A rejtett routerekre vonatkozó utasításokat az owletcare.com/support oldalon talál.

■ Hibás jelszó
■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.
■ Otthoni Wi-Fi hálózata nem működik.

■ Ellenőrizze hálózata jelszavát.
■  Beállítás előtt helyezze az alapzatot közelebb a routerhez, majd a beállítás befejezése után vigye vissza az alapzatot a

gyerekszobába.
■ Próbálja újraindítani a telefont és újra csatlakozni a Wi-Fi hálózathoz.
■ Resetelje a Wi-Fi routerét.

■ Szoftverfrissítés van folyamatban. ■ Csatlakoztassa a Smart Sock okos zoknit újra az alapzathoz, amíg a frissítés be nem 
fejeződik.

■ Az alapzat és az Ön iOS-eszköze nem ugyanahhoz a Wi-Fi
hálózathoz csatlakozik.

■ A kis Regisztráció gomb nyomva tartása

■ Ellenőrizze, hogy az alapzat és az Ön iOS-eszköze ugyanahhoz a Wi-Fi hálózathoz csatlakozik-e.

■  Nyomja meg és engedje el (ne tartsa lenyomva) a kis Regisztráció gombot az alapzat alsó részén és várjon néhány
másodpercig, mielőtt újra megkísérli Owlet fiókjának párosítását.

■ Csatlakoztassa iOS-eszközét ugyanahhoz a 2,4 Ghz-es Wi-Fi hálózathoz, amelyhez az alapzat csatlakozik.

■ Beállításkor nem látom a Smart

Sock 3 okos zokni Wi-Fi 

hálózatát.

■ Az Owlet alkalmazásban nem látom
az otthoni Wi-Fi hálózatunkat.

■ Az alapzatot nem lehet
csatlakoztatni az otthoni Wi-Fi
hálózatunkhoz.

■ Az alapzat a Smart Sock okos 
zokni leválasztása után fehéren 
világít.

■ Az alapzatot nem lehet párosítani
az Owlet fiókomhoz.

■ 

*Műszaki támogatásra van szüksége?

Lépjen kapcsolatban velünk az owletcare.hu@certus-mercatus.com email címen 
vagy az owletcare.hu weboldalon keressen rá az információra.

■ Az alapzat már csatlakoztatva van a Smart Sock 3 okos zokni
Wi-Fi hálózat

■  



Riasztások

Probléma Okok Megoldás

■ Tegye az alapzatot közelebb a Smart Sock okoszoknihoz.
■ Módosítsa a baba helyzetét vagy fontolja meg a monitor kikapcsolását etetés, pelenkázás, ölelgetés stb. közben.
■ Töltse fel a Smart Sock okos zoknit.

■ Alacsony vagy magas pulzusszám
■ Alacsony véroxigénszint
■ A Smart Sock okos zokni nem illeszkedik a baba 

lábához.

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelő körvonala a baba talpának külső oldalán 1-2 mm-rel a kislábujj mögött legyen.
■ Ügyeljen rá, hogy a Smart Sock okos zokni jól illeszkedjen a lábfejhez (ellenkező esetben az okos zokni nehezen 

tudja érzékelni az adatokat. Ezenkívül hamis riasztást is beindíthat.)
■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők egy vonalban legyenek a szövetzokni ablakaival.
■ Fontolja meg más méretű szövetzokni használatát.

■ Problémák az adatgyűjtéssel
■ A Smart Sock okos zokni nincs megfelelően 

felhelyezve.
■ Túl erős a fény a helyiségben.

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelő körvonala a baba talpának külső oldalán 1-2 mm-rel a kislábujj mögött legyen.
■ Ügyeljen rá, hogy a Smart Sock okos zokni jól illeszkedjen a lábfejhez (ellenkező esetben az okos zokni nehezen tudja 

érzékelni az adatokat és hamis riasztást is beindíthat).
■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők egy vonalban legyenek a szövetzokni ablakaival.
■ Tompítsa a fényt a helyiségben.

Csatlakozás

Probléma Okok Megoldás

■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.
■ Otthoni Wi-Fi hálózata nem működik.

■ Tegye közelebb egymáshoz az alapzatot és a Wi-Fi routert (Wi-Fi erősítő vagy további routerek nem oldják meg ezt a problémát).
■ Resetelje a Wi-Fi routerét.

■ A Smart Sock okos zokni
nem töltődik fel.

■ A Smart Sock okos zokni nincs teljesen 
csatlakoztatva.

■ A Smart Sock okos zoknit resetelni kell.

■ Töltse a Smart Sock okos zoknit addig, amíg kattanást nem hall és zölden villogni nem 
kezd.■ Kapcsolja ki és újra be a Smart Sock okos zokni elektronikus alkatrészét.

■ A Smart Sock okos zokni igyekszik megbízható adatot szerezni.
■ A baba túlzottan mozgatja a lábacskáját.
■ A Smart Sock okos zokni rosszul van felhelyezve
■ Rosszul illeszkedő szövetzokni

■ Ügyeljen rá, hogy az érzékelők a szövetzokni ablakainak közepén legyenek.
■ Ne tegye a babát bölcsőbe vagy rezgő alátétre, mert ezek megzavarhatják a készülék működését.
■ Ellenőrizze, hogy a Smart Sock okos zokni megfelelően van-e 

felhelyezve.■ Ellenőrizze, hogy megfelelő méretű szövetzoknit használ-e.

■ Az alapzat kívül van Wi-Fi hálózata hatótávolságán.

■ A szülő vagy a gyermekről gondoskodó másik személy teste 
akadályozza a kapcsolatot a Smart Sock okos zokni és az alapzat 
között. Ez gyakran előfordul etetéskor, pelenkázáskor, ölelgetéskor stb.

■ Gyenge vagy lemerült akkumulátor

■ Az alapzat kéken villog és sípol.

■ Az alapzat pirosan villog és sípol.

■ Az alapzat sárgán villog és sípol.

■ Az alapzat nem csatlakozik az
internethez.

■ A pulzusszám és a véroxigénszint
adatai helyén gondolatjelek
láthatók.



Tippek az egészséges alvási környezethez
Szeretnénk Önnel megosztani néhány tippet azzal kapcsolatban, hogyan gondoskodhat gyermeke egészséges
és biztonságos alvásáról.

■ A baba egyedül legyen a kiságyban és a hátán feküdjön. Ha 
a csecsemő az oldalán vagy hason fekszik, az veszélyes lehet.

■ Olyan kiságyat szerezzen be a gyermekének, amely megfelel
a hatályos biztonsági szabványoknak. A kiságyhoz jól 
illeszkedő, stabil matracot vegyen és jól simuló lepedővel 
takarja le.

■ Ne tegyen a kiságyba puha, szabadon levő vagy bolyhos 
tárgyakat. Ide tartoznak a párnák, plédek, takarók, védőpárnák, 
plüssállatok, játékok és egyéb puha tárgyak.

■ A hagyományos takaró helyett használjon olyan 
csecsemőtakarót, amelyet be lehet gombolni, mint egy 
ruhadarabot, vagy egy hasonló takarót, amely melegen és
biztonságban tartja a babát.

■ Ossza meg a babával a szobáját, de az ágyát ne. Babája 
külön kiságyban, az Ön ágyának közelében aludjon. Így 
biztonságban lesz és az etetés is egyszerűbb. Ha a baba Önnel
alszik, a Smart Sock okos zokni nem működne megfelelően. Az 
Ön teste ugyanis zavarná a zokni vezeték nélküli jelét.

■ Ügyeljen rá, hogy ne aludjon el a babával az Ön ágyában, a
kanapén vagy a fotelban.

■ Soha ne hagyja a csecsemőt puha felületen aludni, mint pl.
felnőttek vagy gyerekek ágya, kanapé, fotel, vízágy, párna,
kispárna, takaró, birkabőr vagy hasonlók.

■ Ne használjon párnákat, ékpárnákat vagy rögzítő alátéteket
a baba megtámasztására, háton tartására vagy elfordulásának
megakadályozására.

■ Ügyeljen rá, hogy a baba ne hevüljön fel túlságosan. Könnyű
pizsamát adjon rá és tartsa a szobát olyan hőmérsékleten,
amely egy könnyen öltözött felnőtt számára kényelmes.

■ Fontolja meg, hogy a délutáni és esti alvás alatt cumit kínál a
babának. A csecsemőknek csak 3-4 hetes korban kínáljon cumit,
amikor már hozzászoktak a szoptatáshoz.

■ A biztonságos alvás ezen szabályaival ismertessen meg
mindenkit, aki a babájáról gondoskodik!



OWLET MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Gyártó: Owlet Baby Care Inc.
Címe: 2500 Executive PKWY Lehi, Utah 84043, Amerikai 
Egyesült Államok
Telefonszám: + 1 844 334 5330

Termék megnevezése: Owlet Cam 2 (Bébiőr kamera)
Modell száma: OC2A

Termék leírása: Az Owlet Cam bébiőr kamera elsődleges célja, hogy 
lehetővé tegye azt, hogy a babát lássuk és hallhassuk. A készülék 
a következőket tartalmazza: nagyfelbontású kamera nagy látószö-
gű objektívvel és képi érzékelést ellátó vezérlőeszköz (fi rmware), 
amely képes fi gyelni azt, hogy van-e érzékelhető mozgás vagy 
sem, mikrofon és és egy hangérzékelést vezérlő egység (fi rmware), 
amely képes fi gyelni azt, hogy van-e érzékelhető hanghatás vagy 
sem, hangszóró, fényérzékelő és ehhez kapcsolódó vezérlőeszköz 
(fi rmware), amely automatikusan képes beállítani a kameraképet az 
infravörös és a normál nézet között a rendelkezésre álló környezeti 
fénytől függően, tápkábel beépített hőmérséklet-érzékelővel, amely 
lehetővé teszi a kamera számára, hogy jelentést készítsen a szoba 
hőmérsékletéről és tápegység. Az egység tartalmaz még egy mágne-
ses talpat a kamera számára, amely lehetővé teszi a kamera fi zikai 
beállítását a kívánt irányba és a kívánt szögben, valamint fali tartót 
és csavart a kamera felszereléséhez, kábelvédőket, mely elzárja 
a babát a kábelekhez való hozzáféréstől, ha a kamera a kiságytól 
körülbelül 1 méteres körzeten belül van felszerelve, valamint egy 
kábeldoboz, amely lehetővé teszi a felesleges kábel tárolását.

Képviselő megnevezése: Obelis S.A.
Képviselő címe és elérhetőségei: Boulevard Général Wahis 53, 
B-1030 Brüsszel, Belgium
Telefonszám: +32 (0) 2 732 5954 Fax: +32 (0) 2 732 60 03
E-mail: mail@obelis.net
Képviseli: Gideon Elkayam

Alulírott, az Owlet Baby Care Inc. képviseletében ezennel kijelentem, 
hogy a fent megjelölt termékért, amelyhez jelen megfelelőségi nyilat-
kozat tartozik, kizárólag az Owlet Baby Care Inc. tartozik felelőssé-
ggel, továbbá kijelentem, hogy a termék az alábbi Európai Uniós 
jogszabályoknak megfelel:
• Az e a rádióberendezések forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról és az 1999/5/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről szóló Európai Parlament és a Tanács 2014/53/EU 
(2014. április 16.) irányelv
• a meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett 
elektromos berendezések forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról szóló Európai Parlament és a Tanács 
2014/35/EU (2014. február 26.) irányelv
• egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezé-
sekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló Európai Parlament 
és a Tanács 2011/65/EU (2011. június 8.) irányelv
• az elektromágneses összeférhetőségre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizálásáról szóló Európai Parlament és a Tanács 
2014/30/EU (2014. február 26.) irányelv
• az általános termékbiztonságról szóló Európai Parlament és a 
Tanács 2001/95/EK (2001. december 3.) irányelv
• az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 
Európai Parlament és a Tanács 2012/19/EU (2012. július 4.) irányelv

A fenti irányelveknek való megfelelést alátámasztó technikai doku-
mentációt az Owlet Baby Care Inc.központjában a 2500 Executive 
PKWY Lehi, Utah 84043, Amerikai Egyesült Államok címen tárolják.

Kiállítás dátuma: 2021. december 8.

________________________
Tammy Lavery
igazgató
Minőség Mérnöki és Szabályozási Ügyek


